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OBCIĄŻENIE DO 30 KG
   Load rating up to 30 kg
   Belastbarkeit  30 kg
   Допускаемая нагрузка 30 кг

PEŁNY WYSUW
   Available in full extension
   Vollauszug
   Полное выдвижение

PEŁNA REGULACJA W PIONIE I POZIOMIE

CICHY DOMYK
   Auto-drawing-up mechanism with soft closing function
   Selbsteinzug mit sanfter Schließung
   Механизм самодоката с функцией тихого закрывания

3

Easy mounting, drawer front adjustment possibility
Horizontale und vertikale Verstellungsmöglichkeit 
Полная вертикальная и горизонтальная регулировка
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Produkt dostępny w kolorze białym i antracytowym / Products available in white and gray colour / Produkte sind in weiß und grau verfügbar  / Продукты доступны в белом и сером цветах 

BOX-41 BOX-42

W

BOX-43

A

1. Prowadnica L/P // Slides R/L // Führung links/rechts // Направляющая л/п 
2. Profil szuflady ECO BOX  // ECO BOX  Drawer profile: L/R // 
     Zargen ECO BOX  // Профиль ящика ECO BOX 
3. Mocowania frontu do ECO BOX //  ECO BOX  front fixing brackets //
     Frontbefestigungselemente zu ECO BOX  // Крепления фасада к  ECO BOX 
4. Zaślepka // Side cover plate // Abdeckkappe // боковая заглушка
5. Tył szuflady // Drawer back // Rückwand // зад ящика
6. Dno szuflady // drawer bottom // Schubladenboden // дно ящика
7. Front szuflady // drawer front // Frontplatte // фасад ящика
8.  Klipy // Locking brackets // Rastkupplungen // клипы

WYMIAR TYŁU I DNA SZUFLADY // DRAWER BACK AND BOTTOM DIMENSION //  ABMESSUNGEN DER RÜCKWAND UND 

DES SCHUBKASTENBODENS // РАЗМЕРЫ ЗАДА И ДНА ЯЩИКА

ECO BOX 41 42 43

NL

270 mm
300 mm
350 mm
400 mm
450 mm
500 mm
550 mm

275 mm
305 mm
355 mm
405 mm
455 mm
505 mm
555 mm

ML

CW

ICW

H (mm)

B

B

DBW=ICW-43

H

16

A

BW=ICW-20

L=
N

L-
12

16

62 94 158

INDEX
H 

(mm)
L 

(mm) INDEX
H 

(mm)
L 

(mm) INDEX
H 

(mm)
L 

(mm)

BOX-41-89-270-A

BOX-41-89-300-A

BOX-41-89-350-A

BOX-41-89-400-A

BOX-41-89-450-A

BOX-41-89-500-A

BOX-41-89-550-A

89

89

89

89

89

89

89

270

300

350

400

450

500

550

BOX-42-121-270-A

BOX-42-121-300-A

BOX-42-121-350-A

BOX-42-121-400-A

BOX-42-121-450-A

BOX-42-121-500-A

BOX-42-121-550-A

121

121

121

121

121

121

121

270

300

350

400

450

500

550

BOX-43-185-270-A

BOX-43-185-300-A

BOX-43-185-350-A

BOX-43-185-400-A

BOX-43-185-450-A

BOX-43-185-500-A

BOX-43-185-550-A

270

300

350

400

450

500

550

185

185

185

185

185

185

185

- szerokość korpusu // cabinet width // Korpusbreite // ширина ящика
- wewnętrzna szerokość korpusu // internal cabinet width
  // Lichte Korpusweite // внутренняя ширина ящика
- nominalna długość // nominal length // Nennlänge // номинальная длина
- minimalna głębokość korpusu // Minimal cabinet depth // minimale Korpustiefe
   // Минимальная глубина корпуса
- długość dna szuflady // drawer bottom lengthLänge des Schubladenbodens
  // длина дна ящика
- szerokość dna szuflady // drawer bottom width // Breite des Schubladenbodens
  // ширина дна ящика
- wysokość tyłu szuflady // drawer back height // Höhe der Schubladenrückwand
  // высота задней стенки ящика
- szerokość tyłu szuflady // drawer back width // Breite der Schubladenrückwand 
 // ширина задней стенки ящика

CW
ICW

NL
ML

L

BW

H

DBW

A
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LT - wewnętrzna głębokość kospusu // internal cabinet depth // Lichte Korpustiefe //
       внутренняя глубина корпуса
NL - nominalna długość // nominal length // Nennlänge // номинальная длина

WYMIARY MONTAŻOWE // INSTALLATION DIMENSIONS // MONTAGEABMESSUNGEN // МОНТАЖНЫЕ РАЗМЕРЫ

ICW - wewnętrzna szerokość korpusu // internal cabinet width // Lichte Korpusweite // 
           внутренняя ширина ящика
CW - szerokość korpusu // Cabinet width // Korpusbreite // Korpusbreite //  ширина корпуса
BW - szerokość dna szuflady // drawer bottom width // Breite des Schubkastenbodens // 
           ширина дна ящика
DBW -  szerokość tyłu szuflady // drawer back width // Rückwandbreite // ширина задней стенки

ROZSTAW OTWORÓW MONTAŻOWYCH // MOUNTING HOLES PLACEMENT //
SCHRAUBPOSITIONEN // РАССТОЯНИЕ МОНТАЖНЫХ ОТВЕРСТИЙ 

ECO BOX 41, ECO BOX 42

front szuflady // drawer front // 
Frontplatte //
передняя панель ящика // 

ECO BOX 43

front szuflady // drawer front // 
Frontplatte
передняя панель ящика //

ICW

DBW = ICW - 44

21,7

20

59 89

15

72
,5

32

ICW

15

DBW = ICW - 44

21,7

12
1

72
,5

32

ICW

DBW = ICW - 44
15

60

20

59

32
32

32

21,7

18
5

ECO BOX 41

ECO BOX 42

ECO BOX 43

KRAWĘDŹ SZAFKI // CABINET EDGE
KANTE DER KORPUSSEITENWAND / / КРАЙ ЯЩИКА 

m
in

 7
2,

5
32

60

16

12

m
in

 7
2,

5
32

16

12

224
37

32 9

43 32
11

NL+3

192
224

37

3243

A9

9
9

9
9

ø 9

KRAWĘDŹ SZAFKI // CABINET EDGE
KANTE DER KORPUSSEITENWAND / / КРАЙ ЯЩИКА 

300

350

400

450

500

550
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MONTAŻ || ASSEMBLY || MONTAGE || МОНТАЖ

REGULACJA  || ADJUSTMENT  || EINSTELLUNG || РЕГУЛИРОВКА

ECO BOX 43

ECO BOX 41, 42

MONTAŻ || ASSEMBLY || MONTAGE || МОНТАЖ

REGULACJA  || ADJUSTMENT  || EINSTELLUNG || РЕГУЛИРОВКА

ソ
X

X



OBCIĄŻENIE DO 40 KG
   Load rating up to 40 kg
   Belastbarkeit  40 kg
   Допускаемая нагрузка 40 кг

60 0000 CYKLI
   60 000 cycles
   Geprüfte Bewegungszyklen 60 000
   Выдерживают более 60 000 тыс. циклов

PEŁNY WYSUW
   Available in full extension
   Vollauszug
   Полное выдвижение

REGULACJA 3D
   3D adjustement  
   3-dimensionale Einstellung der Fronten
   Регуляция 3D

CICHY DOMYK
   Auto-drawing-up mechanism with soft closing function
   Selbsteinzug mit sanfter Schließung
   Механизм самодоката с функцией тихого закрывания

7



Produkt dostępny w kolorze białym i antracytowym / Products available in white and gray colour / Produkte sind in weiß und grau verfügbar  / Продукты доступны в белом и сером цветах 

BOX-31 BOX-32

W

BOX-33

INDEX
H 

(mm)
L 

(mm) INDEX
H 

(mm)
L 

(mm) INDEX
H 

(mm)
L 

(mm)

A

  1. Prowadnica L/P // Slides R/L // Führung links/rechts // Направляющая л/п
  2. Profil szuflady GAMET BOX 31 // GAMET BOX 31 Drawer profile: L/R // 
      Zargen GAMET BOX 31 // Профиль ящика GAMET BOX 31
  3. Profil szuflady GAMET BOX 32 // GAMET BOX 32 Drawer profile: L/R // 
      Zargen GAMET BOX 32 // Профиль ящика GAMET BOX 32
  4. Profil szuflady GAMET BOX 33 // GAMET BOX 33 Drawer profile: L/R // 
      Zargen GAMET BOX 33 // Профиль ящика GAMET BOX 33
  5. Zaślepka // Side cover plate // Abdeckkappe // боковая заглушка
  6. Klipy // Locking brackets // Rastkupplungen // клипы
  7. Śruby do klipów // Locking bracket screws  // Schrauben zu Rastkupplungen (3,5 x 13) //
      винты для клипов 
  8. Mocowania frontu do GAMET BOX 31 oraz GAMET BOX 32  // GAMET BOX 31 and 
      GAMET BOX 32 front fixing brackets // Frontbefestigungselemente zu
      GAMET BOX 31 und GAMET BOX 32 // Крепления фасада к GAMET BOX 31 и  
      GAMET BOX 32
  9. Mocowania frontu do GAMET BOX 33  // GAMET BOX 33 front fixing brackets //  
      Frontbefestigungselemente zu GAMET BOX 33 //  Крепления фасада к GAMET BOX 33
10. Śruby do mocowania frontu // Front fixing bracket screws // Spannplattenschraube 
      (für Frontbefestigung) // Винты для крепления фасада
11. Tył szuflady // Drawer back // Rückwand // зад ящика
 

WYMIAR TYŁU I DNA SZUFLADY // DRAWER BACK AND BOTTOM DIMENSION //  ABMESSUNGEN DER RÜCKWAND UND 

DES SCHUBKASTENBODENS // РАЗМЕРЫ ЗАДА И ДНА ЯЩИКА

ICW - 2116

L 
= 

N
L 

- 2
0

- szerokość korpusu // cabinet width // Korpusbreite // ширина ящика
- wewnętrzna szerokość korpusu // internal cabinet width // 
   Lichte Korpusweite // внутренняя ширина ящика
- nominalna długość // nominal length // Nennlänge // номинальная длина
- minimalna głębokość korpusu // Minimal cabinet depth // minimale Korpustiefe
   // Минимальная глубина корпуса

NL

270 mm
300 mm
350 mm
400 mm
450 mm
500 mm
550 mm

CW
ICW

NL
ML

CW

ICW

ICW - 42

BOX-31-0089-270-A

BOX-31-0089-300-A

BOX-31-0089-350-A

BOX-31-0089-400-A

BOX-31-0089-450-A

BOX-31-0089-500-A

BOX-31-0089-550-A

89

89

89

89

89

89

89

270

300

350

400

450

500

550

BOX-32-0121-270-A

BOX-32-0121-300-A

BOX-32-0121-350-A

BOX-32-0121-400-A

BOX-32-0121-450-A

BOX-32-0121-500-A

BOX-32-0121-550-A

121

121

121

121

121

121

121

270

300

350

400

450

500

550

BOX-33-0185-270-A

BOX-33-0185-300-A

BOX-33-0185-350-A

BOX-33-0185-400-A

BOX-33-0185-450-A

BOX-33-0185-500-A

BOX-33-0185-550-A

270

300

350

400

450

500

550

185

185

185

185

185

185

185

275 mm
305 mm
355 mm
405 mm
455 mm
505 mm
555 mm

ML

8

GAMET BOX 31 32 33

H (mm) 59 91 155



LT - wewnętrzna głębokość kospusu // internal cabinet depth // Lichte Korpustiefe //
       внутренняя глубина корпуса
NL - nominalna długość // nominal length // Nennlänge // номинальная длина

WYMIARY MONTAŻOWE // INSTALLATION DIMENSIONS // MONTAGEABMESSUNGEN // МОНТАЖНЫЕ РАЗМЕРЫ

GAMET BOX 31

GAMET BOX 32

GAMET BOX 33

ICW - wewnętrzna szerokość korpusu // internal cabinet width // Lichte Korpusweite // 
           внутренняя ширина ящика
CW - szerokość korpusu // Cabinet width // Korpusbreite // Korpusbreite //  ширина корпуса
BW - szerokość dna szuflady // drawer bottom width // Breite des Schubkastenbodens // 
           ширина дна ящика
DBW -  szerokość tyłu szuflady // drawer back width // Rückwandbreite // ширина задней стенки

GAMET BOX 31, GAMET BOX 32

front szuflady // drawer front // 
Frontplatte //
передняя панель ящика // 

GAMET BOX 33

front szuflady // drawer front // Frontplatte
передняя панель ящика //

KRAWĘDŹ SZAFKI // CABINET EDGE
KANTE DER KORPUSSEITENWAND / / КРАЙ ЯЩИКА 

ROZSTAW OTWORÓW MONTAŻOWYCH // MOUNTING HOLES PLACEMENT //
SCHRAUBPOSITIONEN // РАССТОЯНИЕ МОНТАЖНЫХ ОТВЕРСТИЙ 

ICW

ICW

ICW

DBW = ICW - 42

DBW = ICW - 42

DBW = ICW - 42

BW = ICW - 21
CW

BW = ICW - 21
CW

BW = ICW - 21
CW

KRAWĘDŹ SZAFKI // CABINET EDGE
KANTE DER KORPUSSEITENWAND / / КРАЙ ЯЩИКА 

9



MONTAŻ || ASSEMBLY || MONTAGE || МОНТАЖ

REGULACJA  || ADJUSTMENT  || EINSTELLUNG || РЕГУЛИРОВКА

DEMONTAŻ || REMOVAL || DEMONTAGE || ДЕМОНТАЖ

MONTAŻ || ASSEMBLY || MONTAGE || МОНТАЖ

REGULACJA  || ADJUSTMENT  || EINSTELLUNG || РЕГУЛИРОВКА

DEMONTAŻ || REMOVAL || DEMONTAGE || ДЕМОНТАЖ

GAMET BOX 33

GAMET BOX 31, 32

10



Uniwersalne otwory montażowe pozwalające na
jeszcze szybszy montaż *

Nowy typ wyzwalacza zapewnia
najcichszą na rynku pracę szuflady **

LAT

5
5 YEAR WARRANTY  /  5 JAHRE GARANTIE  /  ГАРАНТИЯ 5 ЛЕТ



Load rating up to 40 kg
Belastbarkeit  40 kg
Допускаемая нагрузка 40 кг

60 000 cycles
Geprüfte Bewegungszyklen 60 000
Выдерживают более 60 000 тыс. циклов

Available in full extension
Vollauszug
Полное выдвижение

Easy mounting, drawer front adjustment possibility
Horizontale und vertikale Verstellungsmöglichkeit 
Полная вертикальная и горизонтальная регулировка

Auto-drawing-up mechanism with soft closing function
Selbsteinzug mit sanfter Schließung
Механизм самодоката с функцией тихого закрывания

LAT

5

*) 5 YEAR WARRANTY  /  5 JAHRE GARANTIE  /  ГАРАНТИЯ 5 ЛЕТ

*

12



Produkt dostępny w kolorze białym i szarym / Products available in white and gray colour  / Produkte sind in weiß und grau verfügbar  / Продукты доступны в белом и сером цветах 

BOX-21 BOX-22

W

BO
X-
22

BO
X-
23

G

BOX-23

Parametry techniczne / Technical specification / technische Parameter / Технические параметры

Wymiary montażowe szuflady
Assembling dimensions of cabinet
Montagemaße der Schublade
Монтажные размеры ящика

Wymiary montażowe elementu mocującego front
Front fixing bracket on drawer front
Montagemaße des Elementes zur Frontbefestigung
Монтажные размеры крепления фасада

Wymiar otworów montażowych frontu szuflady
Size of drilling holes on drawer front
Montagemaße der Löcher der Frontplatte
Размер монтажных отверстий фасада ящика

Wymiary montażowe tyłu szuflady
Drawer back mounting dimensions
Montagemaße des Hinterteils einer Schublade
Монтажные размеры задней стенки ящика

LAT

5

*) 5 YEAR WARRANTY  /  5 JAHRE GARANTIE  /  ГАРАНТИЯ 5 ЛЕТ

*
LAT

5 *
LAT

5 *
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INDEX
H 

(mm)
L 

(mm) INDEX
H 

(mm)
L 

(mm) INDEX
H 

(mm)
L 

(mm)

BOX-21-0100-270-G

BOX-21-0100-300-G

BOX-21-0100-350-G

BOX-21-0100-400-G

BOX-21-0100-450-G

BOX-21-0100-500-G

BOX-21-0100-550-G

100

100

100

100

100

100

100

270

300

350

400

450

500

550

BOX-22-0154-270-G

BOX-22-0154-300-G

BOX-22-0154-350-G

BOX-22-0154-400-G

BOX-22-0154-450-G

BOX-22-0154-500-G

BOX-22-0154-550-G

154

154

154

154

154

154

154

270

300

350

400

450

500

550

BOX-23-0218-270-G

BOX-23-0218-300-G

BOX-23-0218-350-G

BOX-23-0218-400-G

BOX-23-0218-450-G

BOX-23-0218-500-G

BOX-23-0218-550-G

270

300

350

400

450

500

550

218

218

218

218

218

218

218



Grubość płyty 16mm / 16 mm thickness panel / Stärke der Holzplatte 16 mm / Толщина плиты 16 мм Długość całkowita / Total length / Gesamtlänge / Полная длина

Możliwość zastosowania płyty 18 mm, po uprzednim wyfrezowaniu
You can use 18 mm thickness panel after milling
Man kann eine 18 mm starke Holzplatte nach vorherigem Ausfräsen anwenden
Существует возможность применения плиты 18 мм, которую надо фрезировать

* Montaż elementow mocujących panel frontowy / Instal drawer front
   Frontbefestigungselement montieren / Монтаж злементов для крепления фронтальной панели

Otwór montażowy może być użyty gdy prowadnica jest w pozycji zamkniętej
Mounting hole may be used when the slide is in the closed position
Montageloch ist nutzbar bei geschlossener Führung
Монтажное отверстие используется при закрытом положении направляющей

Otwór montażowy może być użyty gdy prowadnica jest w pozycji otwartej
Mounting hole may be used when the slide is in the opened position
Montageloch ist nutzbar bei offener Führung
Монтажное отверстие используется при открытом положении направляющей

2. 

1. 

Demontaż panelu frontowego / Disassemble drawer front
Frontplatte entfernen / Демонтаж фронтальной панели

Regulacja panelu przedniego: pionowa +/-2mm i pozioma +/-2mm :: Drawer front height adjustment +/- 2mm Drawer front left/right adjustment +/- 2mm :: Höhenverstellung der Frontplatte +/- 2mm, 
Seitenverstellung der Frontplatte +/- 2mm :: Вертикальная регулировка фронтовой панели +/-2 мм и горизонтальная регулировка фронтовой панели +/-2 мм

Montaż szuflady / Drawer assembly / Montage der Schublade / Монтаж ящика

Montaż relingów / Railing assembly / Reling-Montage / Монтаж рейлингов

Montaż szuflady w szafce / Install & dismantle of drawer / Montage der Schublade im Schrankkorpus / Монтаж ящика в тумбочке /

ICW

ICW

ICW

14



Al
BOX-21-FRONT-PANEL-1100-G

Al
BOX-22-23-FRONT-REL-KW-1100-G

BOX-21-FFB-G BOX-22-FFB-G BOX-23-FFB-G

W G

Produkt dostępny w kolorze białym i szarym / Products available in white and gray colour / Produkte sind in weiß und grau verfügbar / 
Продукты доступны в белом и сером цветах

Możliwość zakupu BOX-22 i BOX-23 z relingami okrągłymi lub
kwadratowymi.  /  BOX-22 or BOX-23 available with round or
square railings.  /  Es besteht die Möglichkeit, BOX-22 und 
BOX-22 mit der runden oder eckigen Reling zu kaufen.  / 
Существует возможность покупки BOX-22 и BOX-23 
с круглыми или квадратными рейлингами.

Front szuflady wewnętrznej
Inner drawer front
Frontplatte der Innenschublade
Фасад внутреннего ящика

Tworzywo / Plastic / Kunststoff / Пластмасса Tworzywo / Plastic / Kunststoff / Пластмасса Tworzywo / Plastic / Kunststoff / Пластмасса

Złączka frontu wewnętrznego niska Box-21
Connector for internal front side, low, for Box-21
Verbindungsstück für das Vorderpaneel, kurz, für Box -21
Соединитель внутреннего фасада низкий Box-21

Złączka frontu wewnętrznego średnia Box-22
Connector for internal front side, medium, for Box-22
Verbindungsstück für das Vorderpaneel, mittel, für Box -22
Соединитель внутреннего фасада средний Box-22

Złączka frontu wewnętrznego wysoka Box-23
Connector for internal front side, high, for Box-23
Verbindungsstück für das Vorderpaneel, lang, für Box -23
Соединитель внутреннего фасада высокий Box-23

Panel przedni do szuflady wewnętrznej 1100mm do Box-21, Box-22 i Box-23
Front panel for internal drawer 1100mm to Box 21, Box 22 and Box 23
Vorderpaneel der Innenschublade 1100 mm für Box -22, Box -23
Передняя панель к внутреннему ящику 1100 мм к Box-21, Box-22 и Box-23

Reling prostokątny frontowy 1100mm do Box-22 i Box-23
Front rectangular railing 1100mm to Box 22 and Box 23
rechteckige Frontreling 1100 mm für Box-22, -23
Прямоугольный фронтовой рейлинг 1100 мм к Box-22 и Box-23

BOX-REL-..-W-G-KW BOX-REL-..-W-M-KW

Akcesoria do GAMET BOX / Accessories for GAMET BOX / Zubehör - GAMET BOX / Аксессуары ГАМЕТ BOX 
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Stal / Steel / Stahl / Cталь 

Stal / Steel / Stahl / Cталь  

BOX-23-NAKLADKA-1-450-G

BOX-23-NAKLADKA-1-500-G

Al
BOX-22-23-ORGANIZER-R-1100-G

Nakładka na boki szuf lady / Cover for drawer sides / Seitenwand der Schublade / Накладка на боковины ящика 

Bok perforowany 450/500 do szuflady wysokiej BOX-23
Side perforated 450/500 for the drawer high-BOX-23
Perforierte Seitenwand 450/500 zu der hohen Schublade BOX-23
Перфорированная боковина 450/500 к ящику высокому BOX-23

BOX-22-23-ZASLEPKA-G BOX-22-23-ZAPINKA-1-G BOX-22-23-ZAPINKA-2-G

Zaślepka relingu
Cap for the railing
Relingblende
Заглушка рейлинга

Złączka relingu poprzecznego
Outer connector
Querrelinghalter
Крепление поперечного рейлинга

Złączka relingu krzyżowa
Cross rail connector
Kreuzrelinghalter
Перекрестное крепление рейлинга

Tworzywo / Plastic / Kunststoff / Пластмасса Tworzywo / Plastic / Kunststoff / Пластмасса Tworzywo / Plastic / Kunststoff / Пластмасса

Organizer wewnętrzny szuflady
Internal drawer organizer
Innerer Organizer der Schublade
Внутренний организатор ящика

Reling 1100mm do Box-22 i Box-23
Railing 1100mm to Box 22 and Box 23
Reling 1100mm zu den Boxen 22 und 23
Pейлинг 1100 мм к ящикам Box-22 и Box-23
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BOX POD ZLEW (opcja pełne wcięcie) / Under sink drawer with full cut /
Schubladen für Waschbeckenunterschränke mit voller Kerbe / 

BOX POD ZLEW (opcja niepełne wcięcie) / Under sink drawer with partial cut /
Schubladen für Waschbeckenunterschränke mit unvollständiger Kerbe / 
Ящик под раковину с неполным врезом

BOX-21-500-500-G-ZL
BOX-22-500-500-G-ZL
BOX-23-500-500-G-ZL

100mm
154mm
218mm

500mm
500mm
500mm

BOX-21-500-350-G-ZL
BOX-22-500-350-G-ZL
BOX-23-500-350-G-ZL

100mm
154mm
218mm

500mm
500mm
500mm

BO
X-
21

BO
X-
22

BO
X-
23

W G

Model / Model / Modell /
Мoдель

Wysokość / Height / Höhe /
Bысота

Długość / Length / Länge /
Длина

Model / Model / Modell /
Мoдель

Wysokość / Height / Höhe /
Bысота

Długość / Length / Länge /
Длина

Parametry techniczne / Technical specification / technische Parameter / Технические параметры

Wymiary montażowe szuflady
Assembling dimensions of cabinet
Montagemaße der Schubladenrückseite
Монтажные размеры ящика

Wymiary montażowe elementu mocującego front
Front fixing bracket on drawer front
Montagemaβe des Elementes zur Frontbefestigung
Монтажные размеры крепления фасада

Wymiar otworów montażowych frontu szuflady
Size of drilling holes on drawer front
Montagemaβe der Lőcher der Frontplatte
Размер монтажных отверстий фасада ящика

Wymiary montażowe tyłu szuflady
Drawer back mounting dimensions
Montagemaβe des Hinterteils einer Schublade
Монтажные размеры задней стенки ящика

BOX POD ZLEW / UNDER SINK DRAWER /  / ЯЩИК  SCHUBLADEN FÜR WASCHBECKENUNTERSCHRÄNKE ПОД РАКОВИН

Ящик под раковину с полным врезом

LAT

5

*) 5 YEAR WARRANTY  /  5 JAHRE GARANTIE  /  ГАРАНТИЯ 5 ЛЕТ

*

Produkt dostępny w kolorze białym i szarym / Products available in white and gray colour / Produkte sind in weiß und grau verfügbar / 
Продукты доступны в белом и сером цветах
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BOX POD ZLEW (opcja pełne wcięcie) / Under sink drawer with full cut /
Schubladen für Waschbeckenunterschränke mit voller Kerbe / 
Ящик, под раковину с полным врезом

BOX POD ZLEW (opcja niepełne wcięcie) / Under sink drawer with partial cut /
Schubladen für Waschbeckenunterschränke mit unvollständiger Kerbe / 
Ящик, под раковину с неполным врезом

Hs - Wysokość ścianki tylnej / Back panel height / Die Höhe der Rückwand / Высота задней стенки 
CW - Szerokość korpusu / Cabinet width / Korpusbreite / ширина корпуса
ICW - Szerokość wewnętrzna korpusu / Inner cabinet width / lichte Korpusweite / Bнутренняя ширина корпуса
L - Długość GAMET BOX / Length of GAMET BOX / Länge der GAMET BOX / Длина ГАМЕТ BOX
SDW - Szerokość wewnętrzna między bokami szuflady zlewozmywakowej / Under sink drawer inner width / lichte Weite zwischen den  / Bнутренняя ширина между боковинамиInnenseiten
ящика под раковину

Wszystkie wymiary podane w mm / All dimensions are in mm / Alle Abmessungen sind in mm genannt / Bсе размеры представлены в мм 

* Możliwość zastosowania płyty 18mm, którą należy wyfrezować aby ją dopasować / You can use 18mm thickness board but after milling to be fit / Man kann eine 18 mm starke Holzplatte nach vorherrigem Ausfräsen 
anzuwenden. / Bозможность применения для плиты 18 мм, которую для этого нужно выфрезировать

Wymiary montażowe / Slide installation / Einbaumaβe / Mонтажныe paзмepы 

Elementy montażowe / Assembling parts / Montageelemente / Монтажные элементы

Opis elementów / Assembling parts / Beschreibung der Elemente /
Oписание элементов

1. Prowadnica L/P. / Slides R/L / Führung links/rechts / Направляющая л/п

2. Boki zewnętrzne L/P / Outer panels R/L / Außenseiten links/rechts /
     Bнешние боковины л/п 

3. Złączki tylne / Back panel assembling parts / Hintere Montageelemente /
     Задние соединители

4. Boki wewnętrzne l/p / Inner panels / Innenseiten links/rechts /
     Bнутренние боковины л/п

5. Reling górny / Upper railing / Obere Reling / Bерхний релинг

6. Reling środkowy / Middle railing / Mittlere Reling / Cредний релинг

7. Złączki frontu / Front panel assembling parts /  /Frontbefestigungselemente
     Cоединители фасада

Otw r montażowy może być użyty gdy prowadnica jest w pozycji zamkniętejó
Mounting hole may be used when the slide is in the closed position
Montageloch ist nutzbar bei geschlossener Führung

      Монтажное отверстие используется при закрытом положении направляющей

Otw r montażowy może być użyty gdy prowadnica jest w pozycji otwartejó
Mounting hole may be used when the slide is in the opened position
Montageloch ist nutzbar bei offener Führung

      Монтажное отверстие используется при открытом положении направляющей

2. 

1. 

DNO / BOTTOM / 
BODEN / ДНО 

L - 23

Hs = 84, 135, 199

DNO / BOTTOM / 
BODEN / ДНО 

L - 23

D min. = 48
D max. = 127

D min. = 48
D max. = 127

Hs = 84, 135, 199

ICW
ICW

CW CW

ICW - 75ICW - 75

SDW+63SDW+63
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SPR-10118

SZUFLADY I PROWADNICE / DRAWER SYSTEMS AND SLIDES / SCHUBLADENSYSTEME UND AUSZUGSFÜHRUNGEN / СИСТЕМЫ ЯЩИКОВ И НАПРАВЛЯЮЩИЕ

SPR-1054

L (mm)INDEX

SPR-1054-300-...-R

SPR-1054-350-...-R

SPR-1054-400-...-R

SPR-1054-450-...-R

SPR-1054-500-...-R

300 

350 

400

450

500

H (mm)

54

54

54

54

54

[K] kolor / colour / Farbe / цвет

biały/ white / 
weiß / белый MET

srebrny/ silver / 
silber / серебряный

STALOWE BOKI SZUFLAD / STEEL DRAWER SYSTEMS / STAHLZARGEN / СТАЛЬНЫЕ БОКА ЯЩИКА

SPR-1086

SPR-1086-270-...-R

SPR-1086-300-...-R

SPR-1086-350-...-R

SPR-1086-400-...-R

SPR-1086-450-...-R

SPR-1086-500-...-R

SPR-1086-550-...-R

SPR-10150

Grubość / Thickness /
Stärke / Толщинa

(mm)

1,2

1,2

1,2

1,2

1,2

270 

300 

350 

400

450

500

550

86

86

86

86

86

86

86

1,2

1,2

1,2

1,2

1,2

1,2

1,2

SPR-10118-300-...-R

SPR-10118-350-...-R

SPR-10118-400-...-R

SPR-10118-450-...-R

SPR-10118-500-...-R

SPR-10118-550-...-R

300 

350 

400

450

500

550

118

118

118

118

118

118

SPR-10150-270-...-R

SPR-10150-300-...-R

SPR-10150-350-...-R

SPR-10150-400-...-R

SPR-10150-450-...-R

SPR-10150-500-...-R

SPR-10150-550-...-R

1,2

1,2

1,2

1,2

1,2

1,2

270 

300 

350 

400

450

500

550

150

150

150

150

150

150

150

1,2

1,2

1,2

1,2

1,2

1,2

1,2

60 000 cycles
Geprüfte Bewegungszyklen 60 000
Выдерживают более 60 тыс. циклов 

60.000 CYKLI

60.000

60 000 cycles
Geprüfte Bewegungszyklen 60 000
Выдерживают более 60 тыс. циклов 

60.000 CYKLI

60.000

60 000 cycles
Geprüfte Bewegungszyklen 60 000
Выдерживают более 60 тыс. циклов 

60.000 CYKLI

60.000

60 000 cycles
Geprüfte Bewegungszyklen 60 000
Выдерживают более 60 тыс. циклов 

60.000 CYKLI

60.000

Load rating up to 25 kg
Belastbarkeit 25 kg
Допускаемая нагрузка 2 5 кг

25 kg

Load rating up to 25 kg
Belastbarkeit 25 kg
Допускаемая нагрузка 2 5 кг

25 kg

Load rating up to 25 kg
Belastbarkeit 25 kg
Допускаемая нагрузка 2 5 кг

25 kg

Load rating up to 25 kg
Belastbarkeit 25 kg
Допускаемая нагрузка 2 5 кг

25 kg

[K] L (mm)INDEX H (mm)
Grubość / Thickness /

Stärke / Толщинa
(mm)

[K]

L (mm)INDEX H (mm)
Grubość / Thickness /

Stärke / Толщинa
(mm)

[K] L (mm)INDEX H (mm)
Grubość / Thickness /

Stärke / Толщинa
(mm)

[K]
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[K] kolor / colour / Farbe / цвет

biały/ white / 
weiß / белый MET

srebrny/ silver / 
silber / серебряный

[K] kolor / colour / Farbe / цвет

biały/ white / 
weiß / белый MET

srebrny/ silver / 
silber / серебряный

[K] kolor / colour / Farbe / цвет

biały/ white / 
weiß / белый MET

srebrny/ silver / 
silber / серебряный



STALOWE BOKI SZUFLAD / STEEL DRAWER SYSTEMS / STAHLZARGEN / СТАЛЬНЫЕ БОКА ЯЩИКА

20

- Wysokość boku szuf ady (mm) 54; 86; 118; 150; samodociąg na odcinku 60mm, suwrównoległy na odcinku 20 mm, dopuszczalne obciążenie: 25 kg; regulacja pozioma i pionowa frontu: od
2 mm; Dostępne w kolorach: białym srebrnym.

- Drawer’s height available  (mm) 54; 86; 118; 150; self-closing feature with  60 mm closing range; parallel closing feature in 20 mm section; loading capacity: 25 kg; height and side
adjustment: up 2 mm; Available colors: white, silver.

- Stahlzargenhöhe (mm) 54; 86; 118; 150; Selbsteinzung auf letzten 60 mm; Paralleleinzung auf letzten 20 mm; zulässige Belastung: 25 kg; Höhen-und Seitenverstellung +/- 2 mm:
Verf gbar in folgenden Farben: weiß, silberü

- Высота боковины ящика (мм) 54; 86; 118; 150; самодокат на отрезке длины  60 мм,  ход параллельный на отрезке длины 20 мм; допускаемая нагрузка: 25 кг; горизонтальная
и вертикальная регулировка фронта: до 2 мм; доступные  цвета: белый, серебряный

SPR -1086
Montowanie stalowych boków szufad
Mounting steel drawer side
Montage der Stahlzargen
Kрепление боковин  ящика

Frontplatte

Frontplatte

BW - szerokość szufady / inner drawer width / Bodenweite / ширина дна ящика

ICW - wewnętrzna szerokość korpusu / inner cabinet width / lichte Korpusweite / внутренняя ширина ящика

Regulacja mimośrodowa frontu
Cam adjustment of the front
Frontplatte mit Exzenterverstellung
Эксцентриковая регулировка фронта



SZUFLADY I PROWADNICE / DRAWER SYSTEMS AND SLIDES / SCHUBLADENSYSTEME UND AUSZUGSFÜHRUNGEN / СИСТЕМЫ ЯЩИКОВ И НАПРАВЛЯЮЩИЕ

STALOWE BOKI SZUFLAD / STEEL DRAWER SYSTEMS / STAHLZARGEN / СТАЛЬНЫЕ БОКА ЯЩИКА
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[K] kolor / colour / Farbe / цвет

1

FMB-001-270-7-...

FMB-001-300-7-...

FMB-001-350-7-...

FMB-001-400-7-...

FMB-001-450-7-...

FMB-001-500-7-...

FMB-001-550-7-...

270 

300 

350 

400 

450 

500 

550

86

86

86

86

86

86

86

FMB-001 FMB-002

FMB-002-270-7-...

FMB-002-300-7-...

FMB-002-350-7-...

FMB-002-400-7-...

FMB-002-450-7-...

FMB-002-500-7-...

FMB-002-550-7-...

270 

300 

350 

400 

450 

500 

550

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

biały/ white / 
weiß / белый

FMB-003

2
srebrny/ silver / 

 / silber серебряный

Load rating up to 25 kg
Belastbarkeit 25 kg
Допускаемая нагрузка 2 5 кг

25 kg

Load rating up to 25 kg
Belastbarkeit 25 kg
Допускаемая нагрузка 2 5 кг

25 kg

Load rating up to 25 kg
Belastbarkeit 25 kg
Допускаемая нагрузка 2 5 кг

25 kg

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

FMB-003-270-7-...

FMB-003-300-7-...

FMB-003-350-7-...

FMB-003-400-7-...

FMB-003-450-7-...

FMB-003-500-7-...

FMB-003-550-7-...

270 

300 

350 

400 

450 

500 

550

118

118

118

118

118

118

118

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

L (mm)INDEX H (mm)
Grubość / Thickness /

Stärke / Толщинa
(mm)

[K] L (mm)INDEX H (mm)
Grubość / Thickness /

Stärke / Толщинa
(mm)

[K]

L (mm)INDEX H (mm)
Grubość / Thickness /

Stärke / Толщинa
(mm)

[K]

[K] kolor / colour / Farbe / цвет

1
biały/ white / 
weiß / белый 2

srebrny/ silver / 
 / silber серебряный

[K] kolor / colour / Farbe / цвет

1
biały/ white / 
weiß / белый 2

srebrny/ silver / 
 / silber серебряный



SPR -1054 
Montowanie stalowych boków szufad
Mounting steel drawer side
Montage der Stahlzargen
Kрепление боковин  ящика

BW - szerokość szufady / inner drawer width / Bodenweite / ширина дна ящика

 

Reling do SPR / Railings for SPR / SPR-Seitenreling / Релинги к ящикам  SPRтипа

SPR-RELPD

Frontplatte

ICW - wewnętrzna szerokość korpusu / inner cabinet width / lichte Korpusweite / внутренняя ширина ящика

L (mm)INDEX

SPR-RELPD-0300-...

SPR-RELPD-0350-...

SPR-RELPD-0400-...

SPR-RELPD-0450-...

SPR-RELPD-0500-...

SPR-RELPD-0550-...

300 

350 

400

450

500

550

[K] kolor / colour / Farbe / цвет

biały/ white / 
weiß / белый MET

srebrny/ silver / 
 / silber серебряныйR0040

STALOWE BOKI SZUFLAD / STEEL DRAWER SYSTEMS / STAHLZARGEN / СТАЛЬНЫЕ БОКА ЯЩИКА

[K]
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PR-1011 PR-1110

SZUFLADY I PROWADNICE / DRAWER SYSTEMS AND SLIDES / SCHUBLADENSYSTEME UND AUSZUGSFÜHRUNGEN / СИСТЕМЫ ЯЩИКОВ И НАПРАВЛЯЮЩИЕ

L (mm)INDEX

PR-1011-250-...

PR-1011-300-...

PR-1011-350-...

PR-1011-400-...

PR-1011-450-...

PR-1011-500-...

PR-1011-550-...

PR-1011-600-...

250

300 

350 

400

450

500

550

600

[K] kolor / colour / Farbe / цвет

biały/ white / 
weiß / белый

MET
srebrny/ silver / 

 / silber серебряный

brązowy / brown / 
braun / коричневый

czarny / black /
schwarz / черный 

BR

CZ

PROWADNICE ROLKOWE / ROLLER SLIDES / ROLLENFÜHRUNGEN / РОЛИКОВЫЕ НАПРАВЛЯЮЩИЕ

PR-1110-250-...

PR-1110-300-...

PR-1110-350-...

PR-1110-400-...

PR-1110-450-...

PR-1110-500-...

PR-1110-550-...

PR-1110-600-...

250

300 

350 

400

450

500

550

600

[K] kolor / colour / Farbe / цвет

biały/ white / 
weiß / белый

MET
srebrny/ silver / 

brązowy / brown / 
braun / коричневый

czarny / black /
schwarz / черный 

BR

CZ / silber серебряный

96 96
9 9

32

32

32

32

9

9 9

964

64

32 9

9
32

9
12812896

99
128

9
10

35

32 Ø6,5Ø5,5

Grubość / Thickness /
Stärke / Толщинa

(mm)

1,2

1,2

1,2

1,2

1,2

1,2

1,2

1,2

L (mm)INDEX
Grubość / Thickness /

Stärke / Толщинa
(mm)

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

60 000 cycles
Geprüfte Bewegungszyklen 60 000
Выдерживают более 60 тыс. циклов 

60.000 CYKLI

60.000

60 000 cycles
Geprüfte Bewegungszyklen 60 000
Выдерживают более 60 тыс. циклов 

60.000 CYKLI

60.000

Load rating up to 25 kg
Belastbarkeit 25 kg
Допускаемая нагрузка 2 5 кг

25 kg

Load rating up to 25 kg
Belastbarkeit 25 kg
Допускаемая нагрузка 2 5 кг

25 kg

[K] [K]
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250
300
350
400
450
500
550
600

84
84
84
84
84
94

101
109

L (mm) SW (mm)

L=300

L=350

L=400

L=450

L=500

L=550

Pozycja mocowania prowadnic korpusu

L=600

 Pozycja mocowania prowadnic korpusu / Fixing position of body slides /
Befestigung der Führung an der Korpusseite /  Позиция крепления направляющих корпуса

FPR-002

64

64

96

32

64

128 128 12896 37

2

*) Na specjalne zamówienie / Available on request / Auf individuelle Anfrage / На индивидуальный заказ 

L (mm)INDEX

FPR-002-250-7-...

FPR-002-300-7-...

FPR-002-350-7-...

FPR-002-400-7-...

FPR-002-450-7-...

FPR-002-500-7-...

FPR-002-550-7-...

FPR-002-600-7-...

250

300 

350 

400

450

500

550

600

[K] kolor / colour / Farbe / цвет

biały/ white / 
weiß / белый

2
srebrny/ silver / 

 / silber серебряный

brązowy / brown / 
braun / коричневый

czarny / black /
schwarz / черный 

12

16

1

PROWADNICE ROLKOWE / ROLLER SLIDES / ROLLENFÜHRUNGEN / РОЛИКОВЫЕ НАПРАВЛЯЮЩИЕ

*

Load rating up to 25 kg
Belastbarkeit 25 kg
Допускаемая нагрузка 2 5 кг

25 kg

Grubość / Thickness /
Stärke / Толщинa

(mm)

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

[K]

SW

24

Głębokość wysuwu / Extension /
Länge des Auszuges / Глубина выдвижения



Prowadnice montowane od dołu do szuf lad drewnianych z funkcją cichego domykania
Under mounting slider for wooden drawers with soft closing function
Die Unterflurführung für die Holzschubkasten mit sanfter Schließung
Направляющие с нижнсм креплением для деревянных ящиков с функцией плавного закрывания 

Steel 
Stahl 
Cталь 

Cechy produktu / Features / Produkteigenschaften / Характеристика продукта

60 000 cycles
Geprüfte Bewegungszyklen 60 000
Выдеживают более 60 тыс. циклов 

Available in full extension
Vollauszug vorhanden
Полное выдвижение

Load rating up to 30 kg
Belastbarkeit 30 kg
Допускаемая нагрузка 30 кг

Aesthetic drawer outlook because of slides mounting from the 
bottom (sliders are practically invisible)
Ästhetisches Aussehen der Schublade, 
dank der Unterflurführung
Эстетический вид ящика, благодаря креплению 
(направляющих практически не видно)

Easy mounting, drawer front adjustment possibility
Verstellmöglichkeit der Frontplatte mithilfe von Clips
Возможность регулировки фасада при помощи клипов 

Reset option
Reset-Funktion
функция reset

New type of soft closing system
Der neue Selbsteinzug mit Dämpfung
Новый вид механизма с функцией плавного 
закрывания

30 kg

60.000 CYKLI

60.000

SZUFLADY I PROWADNICE / DRAWER SYSTEMS AND SLIDES / SCHUBLADENSYSTEME UND AUSZUGSFÜHRUNGEN / СИСТЕМЫ ЯЩИКОВ И НАПРАВЛЯЮЩИЕ

PD

PROWADNICE KULKOWE / BALL BEARING SLIDES / KUGELFÜHRUNGEN / ШАРИКОВЫЕ НАПРАВЛЯЮЩИЕ

25



INDEX
Długość
Length
Länge
Длина

Minimalna głębokość korpusu

PD-300-S-F 300 318

PD-350-S-F 350 368

PD-400-S-F 400 418

PD-450-S-F 450 468

PD-500-S-F 500 518

PD-550-S-F 550

Wymiary montażowe / Slide installation / Einbaumaβe / Mонтажныe paзмepы:

586

Schemat prowadnicy / Slide scheme / Führungsschema / схема направлющей

Frontplatte
Przód szuflady / Drawer front

Ls

Ls

Ls

Ls

Ls

Ls

26

L (mm) Ls (mm)

minimale Korpustiefe

L

L

L

L

L

L

Minimal cabinet depth

Минимальная глубина корпуса



Available in full extension
Vollauszug vorhanden
Полное выдвижение

Load rating up to 45 kg
Belastbarkeit 45 kg
Допускаемая нагрузка 45 кг

Possibility of dismantling part of a guide which makes slider 
mounting easier
Möglichkeit der Demontage eines Teils des Führungsstückes, 
zur Erleichterung der Montage
Возможность демонтажа части механизма самодоката, 
что облегчает монтаж направляющей

Ball bearing
Kugellager
Шариковый подшипник

50 000 cycles
Geprüfte Bewegungszyklen 50 000
Выдерживают более 50 тыс. циклов 

Telescoping guide construction
Teleskop-Konstruktion des Führungsstückes
Телескопическая структура направляющей

Cechy produktu / Features / Produkteigenschaften / Характеристика продукта:

New type of soft closing system
Der neue Selbsteinzug mit Dämpfung
Новый вид механизма с функцией плавного 
закрывания

Prowadnica kulkowa ze spowalniaczem 45 mm
Ball bearing slide with soft and self-closing function 45 mm
Kugelführung mit Selbsteinzug und Dämpfung 45mm
Шариковая направляющая с функцией  плавного закрывания 45 мм

45 kg

50.000 CYKLI

50.000

300 mm
350 mm
400 mm
450 mm

SZUFLADY I PROWADNICE / DRAWER SYSTEMS AND SLIDES / SCHUBLADENSYSTEME UND AUSZUGSFÜHRUNGEN / СИСТЕМЫ ЯЩИКОВ И НАПРАВЛЯЮЩИЕ

500 mm
550 mm
600 mm

 FPK-005

PROWADNICE KULKOWE / BALL BEARING SLIDES / KUGELFÜHRUNGEN / ШАРИКОВЫЕ НАПРАВЛЯЮЩИЕ

Slide length
Führungslänge
длина

27



Schemat prowadnicy / Slide scheme / Führungsschema / схема направлющей

Długość szuflady (1) Minimalna głębokość 
korpusu (2)

Minimalna głębokość 
korpusu (2)

Długość szuflady (1)

Minimalna głębokość 
korpusu (2)

Długość szuflady (1)

Minimalna głębokość 
korpusu (2)

Długość szuflady (1)

Długość szuflady (1) Minimalna głębokość 
korpusu (2)

Minimalna głębokość 
korpusu (2)

Długość szuflady (1)

Długość szuflady (1) Minimalna głębokość 
korpusu (2)

36,5 80 128,5

2

50 74

2 2

36,5

2

128 128,5 50 50 64

2 2

12836,5 160

2

50

2

106 64

2

36,5

36,5

2

2

160160 50

2

106 105

2

50

2

106 105 64
2

192 192

36,5
2

36,5
2

192 224 50

2

106 105 96

2

224 256 50

2

106 105 128
2

300

350

400

450

500

550

600

szuf lady (mm)

1

Minimalna 
głębokość 

korpusu (mm)

300 304

FPK-005-350-14-11-SC 350 354

400 404

450 454

500 504

550 554

600 604

2

FPK-005-300-14-11-SC

FPK-005-400-14-11-SC

FPK-005-450-14-11-SC

FPK-005-500-14-11-SC

FPK-005-550-14-11-SC

FPK-005-600-14-11-SC

Długość

INDEX

Wymiary montażowe / Slide installation / 

Einbaumaβe / Mонтажныe paзмepы 

12,7

4
5

1,2 1,2 1,5

Grubość / Thickness / Stärke / Толщинa (mm)

28



Prowadnica kulkowa 45 mm
Ball bearing slide 45 mm
Kugelführung 45 mm
Шариковая направляющая 45 мм

Available in full extension
Vollauszug vorhanden
Полное выдвижение

Possibility of dismantling part of a guide which makes slider 
mounting easier
Möglichkeit der Demontage eines Teils des Führungsstückes, 
zur Erleichterung der Montage
Возможность демонтажа части механизма самодоката, 
что облегчает монтаж направляющей

Ball bearing
Kugellager
Шариковый подшипник

Telescoping guide construction
Teleskop-Konstruktion des Führungsstückes
Телескопическая структура направляющей

Rubber brake preventing from self-opening
Gummibremse, die das Selbstöffnen verhindert 
Резиновый тормоз, предупреждающий 
самостоятельное открывание

Cechy produktu / Features / Produkteigenschaften / Характеристика продукта 

250 mm
300 mm
350 mm
400 mm
450 mm

500 mm
550 mm
600 mm
650 mm
700 mm

SZUFLADY I PROWADNICE / DRAWER SYSTEMS AND SLIDES / SCHUBLADENSYSTEME UND AUSZUGSFÜHRUNGEN / СИСТЕМЫ ЯЩИКОВ И НАПРАВЛЯЮЩИЕ

 PK44

Load rating up to 30 kg
Belastbarkeit 30 kg
Допускаемая нагрузка 30  кг

30 kg

PROWADNICE KULKOWE / BALL BEARING SLIDES / KUGELFÜHRUNGEN / ШАРИКОВЫЕ НАПРАВЛЯЮЩИЕ

Slide length
Führungslänge
длина

29



Schemat prowadnicy / Slide scheme / Führungsschema  / схема направлющей 

Długość

INDEX szuf lady (mm)

1

Minimalna 
głębokość 

korpusu (mm)

2

PK44-250 250 254

PK44-300 300 304

PK44-350 350 354

PK44-400 400 404

PK44-450 450 454

PK44-500 500 504

PK44-550 550 554

PK44-600 600 604

PK44-650 650 654

PK44-700 700 704

Wymiary montażowe / Slide installation / 

Einbaumaβe / Mонтажныe paзмepы 

1,0 1,0 1,0

Grubość / Thickness / Stärke / Толщинa (mm)

30



Prowadnica kulkowa 35 mm
Ball bearing slide 35 mm
Kugelführung 35 mm
Шариковая направляющая 35 мм

Available in full extension
Vollauszug vorhanden
Полное выдвижение

Possibility of dismantling part of a guide which makes slider 
mounting easier
Möglichkeit der Demontage eines Teils des Führungsstückes, 
zur Erleichterung der Montage
Возможность демонтажа части механизма самодоката, 
что облегчает монтаж направляющей

Ball bearing
Kugellager
Шариковый подшипник

Telescoping guide construction
Teleskop-Konstruktion des Führungsstückes
Телескопическая структура направляющей

Rubber brake preventing from self-opening
Gummibremse, die das Selbstöffnen verhindert 
Резиновый тормоз, предупреждающий 
самостоятельное открывание

Cechy produktu / Features / Produkteigenschaften / Характеристика продукта

250 mm
300 mm
350 mm
400 mm
450 mm
500 mm

SZUFLADY I PROWADNICE / DRAWER SYSTEMS AND SLIDES / SCHUBLADENSYSTEME UND AUSZUGSFÜHRUNGEN / СИСТЕМЫ ЯЩИКОВ И НАПРАВЛЯЮЩИЕ

FPK-004

Load rating up to 25 kg
Belastbarkeit 25 kg
Допускаемая нагрузка 25  кг

25 kg

PROWADNICE KULKOWE / BALL BEARING SLIDES / KUGELFÜHRUNGEN / ШАРИКОВЫЕ НАПРАВЛЯЮЩИЕ

Slide length
Führungslänge
длина
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Schemat prowadnicy / Slide scheme / Führungsschema / схема направлющей

32

Wymiary montażowe / Slide installation / 

Einbaumaβe / Mонтажныe paзмepы 

0,8

3
4

,8

12,7

0,8
1

0,8 0,8 1,0

Grubość / Thickness / Stärke / Толщинa (mm)

Długość

INDEX szuf lady (mm)

1

Minimalna 
głębokość 

korpusu (mm)

2

FPK-004-250-SC 250 254

FPK-004-300-3-11 300 304

FPK-004-350-3-11 350 354

FPK-004-400-3-11 400 404

FPK-004-450-3-11 450 454

FPK-004-500-3-11 500 504



Budowa indeksu / Meaning of the index / Zeichenerklärung / Идентификация индекса

Depth (D)
Tiefe (D)
 Глубина (D)

Szerokość (W)
Width (W) 
Breite (W)
Ширина (W)

Rodzaj materiału
Type of material
Werkstoff
Вид материала

Grubość 
Thickness
Stärke
Толщина

Kolor
Colour  
Farbe
Цвет

400 490 335 50 2

WKLAD-BOX-490-450-P-2-G 450 490 385 50 2

WKLAD-BOX-490-500-P-2-G 500 490 435 50 2

WKLAD-BOX-490-600-P-2-G 600 490 535 50 2

WKLAD-BOX-490-800-P-2-G 800 490 735 50 2

WKLAD-BOX-490-900-P-2-G 900 490 835 50 2

WKLAD-BOX-490-400-P-2-G

Głębokość (D)

Budowa indeksu / Meaning of the index / Zeichenerklärung / Идентификация индекса 

Depth (D)
Tiefe (D)
 Глубина (D)

Szerokość (W)
Width (W) 
Breite (W)
Ширина (W)

Rodzaj materiału
Type of material
Werkstoff
Вид материала

Grubość 
Thickness
Stärke
Толщина

Kolor
Colour  
Farbe
Цвет

Indeks

400 430 330 50 2

WKLAD-BOX-430-450-P-2-G 450 430 380 50 2

WKLAD-BOX-430-500-P-2-G 500 430 430 50 2

WKLAD-BOX-430-600-P-2-G 600 430 530 50 2

WKLAD-BOX-430-900-P-2-G 900 430 830 50 2

Głębokość (D)

Głębokość wkładu bez możliwości docinania do odpowiedniej głębokości / Depth of a drawer insert part without possibility of cutting / ohne Zuschneidemöglichkeit / 
Глубина вкладыша без возможности приспосабливания к соответствующей  глубине

Kolor szary metalik / Colour gray metallic / Farbe grau metallic / Цвет серый металлик
Materiał polistyren (PS) / Material Polystyrene (PS) / Material Polystyrol / Материал полистирол 

WKLAD-BOX-430-400-P-2-G

Szerokość szuflady
Drawer width

Breite der Schublade
Ширина ящика

(mm)

WKLAD-BOX-430-400-P-2-G

D
(mm)

Wysokość
Height 
Höhe

Высота
(mm)

Grubość
Thickness

Stärke
Толщинa

(mm)

W
(mm)

Głębokość wkładu z możliwością docinania do odpowiedniej głębokości - do 30 mm / Depth of a drawer insert part with the possibility of cutting to the desired depth - 
maximum cut is 30 mm / Zuschneidemöglichkeit - bis max. 30 mm / Глубина вкладыша с возможностью подрезывания к соответствующей глубине - до 30 мм

Kolor szary metalik / Colour gray metallic / Farbe grau metallic / Цвет серый металлик 
Materiał polistyren (PS) / Material Polystyrene (PS) / Material Polystyrol / Материал полистирол 

WKLAD-BOX-490-400-P-2-G

Indeks

Szerokość szuflady
Drawer width

Breite der Schublade
Ширина ящика

(mm)

D
(mm)

Grubość
Thickness

Stärke
Толщинa

(mm)

W
(mm)

WKŁADY DO SZUFLAD O GŁĘBOKOŚCI 500MM / DRAWER INSERTS WITH A DEPTH OF 500MM / 
BESTECKEINSÄTZE FÜR DIE SCHUBLADEN 500MM / ВКЛАДЫШИ К ЯЩИКАМ ГЛУБИНОЙ 500 ММ

WKŁADY DO SZUFLAD O GŁĘBOKOŚCI 450MM / DRAWER INSERTS WITH A DEPTH OF 450MM / 
BESTECKEINSÄTZE FÜR DIE SCHUBLADEN 450MM / ВКЛАДЫШИ К ЯЩИКАМ ГЛУБИНОЙ 450 ММ

SZUFLADY I PROWADNICE / DRAWER SYSTEMS AND SLIDES / SCHUBLADENSYSTEME UND AUSZUGSFÜHRUNGEN / СИСТЕМЫ ЯЩИКОВ И НАПРАВЛЯЮЩИЕ

Wysokość
Height 
Höhe

Высота
(mm)

WKŁADY DO SZUFLAD / DRAWER INSERTS  / EINSÄTZE FÜR SCHUBLADEN / ВКЛАДЫШИ К ЯЩИКАМ

33



Budowa indeksu / Meaning of the index / Zeichenerklärung / Идентификация индекса

Depth (D)
Tiefe (D)
 Глубина (D)

Szerokość (W)
Width (W) 
Breite (W)
Ширина (W)

Rodzaj materiału
Type of material
Werkstoff
Вид материала

Grubość 
Thickness
Stärke
Толщина

Kolor
Colour  
Farbe
Цвет

Głębokość (D)

Budowa indeksu / Meaning of the index / Zeichenerklärung / Идентификация индекса

Depth (D)
Tiefe (D)
 Глубина (D)

Szerokość (W)
Width (W) 
Breite (W)
Ширина (W)

Rodzaj materiału
Type of material
Werkstoff
Вид материала

Grubość 
Thickness
Stärke
Толщина

Kolor
Colour  
Farbe
Цвет

WKLAD-BOX-490-400-P-16-W

Głębokość (D)

WKLAD-BOX-430-400-P-16-W

Indeks

Szerokość szuflady
Drawer width

Breite der Schublade
Ширина ящика

(mm)

D
(mm)

Grubość
Thickness

Stärke
Толщинa

(mm)

W
(mm)

Indeks

Szerokość szuflady
Drawer width

Breite der Schublade
Ширина ящика

(mm)

D
(mm)

Grubość
Thickness

Stärke
Толщинa

(mm)

W
(mm)

400 430 330 50 1,6

WKLAD-BOX-430-450-P-16-W 450 430 380 50 1,6

WKLAD-BOX-430-500-P-16-W 500 430 430 50 1,6

WKLAD-BOX-430-600-P-16-W 600 430 530 50 1,6

WKLAD-BOX-430-900-P-16-W 900 430 830 50 1,6

WKLAD-BOX-430-400-P-16-W

400 490 335 50 1,6

WKLAD-BOX-490-450-P-16-W 450 490 385 50 1,6

WKLAD-BOX-490-500-P-16-W 500 490 435 50 1,6

WKLAD-BOX-490-600-P-16-W 600 490 535 50 1,6

WKLAD-BOX-490-800-P-16-W 800 490 735 50 1,6

WKLAD-BOX-490-900-P-16-W 900 490 835 50 1,6

WKLAD-BOX-490-400-P-16-W

WKŁADY DO SZUFLAD O GŁĘBOKOŚCI 450MM / DRAWER INSERTS WITH A DEPTH OF 450MM / 
BESTECKEINSÄTZE FÜR DIE SCHUBLADEN 450MM / ВКЛАДЫШИ К ЯЩИКАМ ГЛУБИНОЙ 450 ММ

WKŁADY DO SZUFLAD O GŁĘBOKOŚCI 500MM / DRAWER INSERTS WITH A DEPTH OF 500MM / 
BESTECKEINSÄTZE FÜR DIE SCHUBLADEN 500MM / ВКЛАДЫШИ К ЯЩИКАМ ГЛУБИНОЙ 500 ММ

Wysokość
Height 
Höhe

Высота
(mm)

Wysokość
Height 
Höhe

Высота
(mm)

WKŁADY DO SZUFLAD / DRAWER INSERTS  / EINSÄTZE FÜR SCHUBLADEN / ВКЛАДЫШИ К ЯЩИКАМ

Głębokość wkładu z możliwością docinania do odpowiedniej głębokości - do 30 mm / Depth of a drawer insert part with the possibility of cutting to the desired depth - 
maximum cut is 30 mm / Zuschneidemöglichkeit bis max. 30 mm / Глубина вкладыша с возможностью подрезывания к соответствующей глубине - до 30 мм

Kolor biały / Colour white / Farbe weiß / цвет белый
Materiał polistyren (PS) / Material Polystyrene (PS) / Material Polystyrol / Материал полистирол 

Głębokość wkładu bez możliwości docinania do odpowiedniej głębokości / Depth of a drawer insert part without possibility of cutting / ohne Zuschneidemöglichkeit / 
Глубина вкладыша без возможности приспосабливания к соответствующей  глубине

Kolor biały / Colour white / Farbe weiß / цвет белый
Materiał polistyren (PS) / Material Polystyrene (PS) / Material Polystyrol / Материал полистирол 
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PODNOŚNIKI MEBLOWE / FLAP FITTINGS / KLAPPENBESCHLÄGE / ГАЗЛИФТЫ

PODNOŚNIKI GAZOWE / GAS SPRINGS / KLAPPENBESCHLÄGE MIT GASFEDER / ГАЗЛИФТЫ

Podnośnik gazowy, 2 mocowania
Gas spring, 2 fittings
Klappenstütze mit Gasfeder, 2 Befestigungselemente
Газлифт, 2 крепления

FPG-007-50

FPG-007-60

FPG-007-80

FPG-007-100

FPG-007-120

FPG-007-140

50 N

60 N

80 N

100 N

120 N

140 N

FINDEX

FPG-007

35

o o

o

75o 90 105o o

Kąt otwarcia drzwi // Door opening angle // Öffnungswinkel // Угол открывания дверей

Wysokość frontu [mm] / 
The height of the board [mm] / 

Klappenhöhe [mm] / 
Высота фасада [мм]

DOBÓR PODNOŚNIKA GAZOWEGO // CHOOSING A GAS SPRING // RICHTWERTTABELLE FÜR MAX. FEDERKRAFT // 
ВЫБОР ГАЗЛИФТА

Szerokość frontu [mm] /  The width of the board [mm] / 
Klappenbreite [mm] / Ширина фасада [мм]

300

350

400

450

500

550

450 600 900 1200

1 x 60N

1 x 80N

2 x 50N

2 x 60N

2 x 80N

2 x 80N

1 x 80N

2 x 50N

2 x 60N

2 x 80N

2 x 100N

2 x 120N

2 x 60N

2 x 80N

2 x 100N

2 x 120N

-

-

2 x 80N

2 x 100N

2 x 120N

-

-

-

60 000 cycles
Geprüfte Bewegungszyklen 60 000
Выдерживают более 60 тыс. циклов 

60.000 CYKLI

60.000

Soft close
sanfte Schließung
Плавное закрывание

CICHY DOMYK



Podnośnik gazowy, 2 mocowania
Gas spring, 2 fittings
Klappenstütze mit Gasfeder, 2 Befestigungselemente
Газлифт, 2 крепления

FPG-004

FPG-004-50

FPG-004-60

FPG-004-80

FPG-004-100

FPG-004-120

FPG-004-140

50 N

60 N

80 N

100 N

120 N

140 N

FINDEX

PODNOŚNIKI GAZOWE / GAS SPRINGS / KLAPPENBESCHLÄGE MIT GASFEDER / ГАЗЛИФТЫ

36

Wysokość frontu [mm] / 
The height of the board [mm] / 

Klappenhöhe [mm] / 
Высота фасада [мм]

DOBÓR PODNOŚNIKA GAZOWEGO // CHOOSING A GAS SPRING // 
RICHTWERTTABELLE FÜR MAX. FEDERKRAFT // ВЫБОР ГАЗЛИФТА

Szerokość frontu [mm] /  The width of the board [mm] / 
Klappenbreite [mm] / Ширина фасада [мм]

300

350

400

450

500

550

450 600 900 1200

1 x 60N

1 x 80N

2 x 50N

2 x 60N

2 x 80N

2 x 80N

1 x 80N

2 x 50N

2 x 60N

2 x 80N

2 x 100N

2 x 120N

2 x 60N

2 x 80N

2 x 100N

2 x 120N

-

-

2 x 80N

2 x 100N

2 x 120N

-

-

-

FPG-001-50

FPG-001-60

FPG-001-80

FPG-001-100

FPG-001-120

50 N

60 N

80 N

100 N

120 N

FINDEX
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Podnośnik gazowy, 3 mocowania
Gas spring, 3 fittings
Klappenstütze mit Gasfeder, 3 Befestigungselemente
Газлифт, 3 крепления

o
o

o

75o

90

105

o

o

Kąt otwarcia drzwi // 
Door opening angle // 
Öffnungswinkel // 
Угол открывания дверей



PODNOŚNIKI MEBLOWE / FLAP FITTINGS / KLAPPENBESCHLÄGE / ГАЗЛИФТЫ

PODNOŚNIKI GAZOWE / GAS SPRINGS / KLAPPENBESCHLÄGE MIT GASFEDER / ГАЗЛИФТЫ

Podnośnik gazowy dolny, 2 mocowania
Reverse gas spring, 2 fittings
Klappenhalter mit Gasfeder, 2 Befestigungselemente
Газлифт нижний, 2 крепления

FPG-005-60

FPG-005-80

60 N

80 N

FINDEX

FPG-005

Podnośnik gazowy 156 mm, 2 mocowania
Gas spring 156 mm, 2 fittings
Klappenstütze mit Gasfeder, L-156mm, 2 Befestigungselemente
Газлифт 156 мм, 2 крепления

FPG-006

FPG-006-60

FPG-006-80

60 N

80 N

FINDEX

Podnośnik gazowy 156 mm, 3 mocowania
Gas spring 156 mm, 3 fittings
Klappenstütze mit Gasfeder, L-156mm, 3 Befestigungselemente
Газлифт 156 мм, 3 крепления

FPG-003-60

FPG-003-80

60 N

80 N

FINDEX
Ø31

Ø3,6
 / 

Ø6 x 
90v

Ø10

Ø10

1
3

4
1

5

28
51

1
5

1
,8

1
4

3
1

46
32

Ø4 / 
Ø7 x 

90v

2 1
3

Ø10

1
4

1
,4

17,3
17

156

Ø
6

Ø
1

5

Ø31

Ø3,6
 / 

Ø6 x 
90v

Ø10

Ø10

1
3

4
1

5

28
51

1
5

1
,8

1
4

3
1

46
32

Ø4 / 
Ø7 x 

90v

2 1
3

Ø10

1
4

1
,4

17,3
17

244 Ø
1

5Ø
6

FPG-002-60

FPG-002-80

60 N

80 N

FINDEX
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Podnośnik gazowy dolny, 3 mocowania
Reverse gas spring, 3 fittings
Klappenhalter mit Gasfeder, 3 Befestigungselemente
Газлифт нижний, 3 крепления



Pantograf z podnośnikiem gazowym
Pantograph with gas lift 

Пантограф с газовым подъёмником

FPS

FPS-83-115-1-10

FPS-60-83-1-10

FPS-45-60-1-10

FPS-83-115-1-16

FPS-60-83-1-16

FPS-45-60-1-16

83-115

L (mm)INDEX

Cechy produktu / Features / Produkteigenschaften / Характеристика продукта

Kolor / Colour /
Farbe / цвет

Materiał

Stal / Steel 
Stahl / Cталь 

16 czarny / black / 
schwarz / черный 

szary / silver / 
grau / серый1060-83

45-60

83-115

60-83

45-60

Garderobenlift mit Gasfeder

38

PANTOGRAFY / PANTOGRAPHS / GARDEROBENLIFTE / ПАНТОГРАФЫ



ZAWIASY HYDRAULICZNE / HYDRAULIC HINGES / HYDRAULISCHE SCHARNIERE / ПЕТЛИ С ДОВОДЧИКОМ

ZAWIASY / HINGES / SCHARNIERE / ПЕТЛИ

ZH-001

ZH-002

Zestaw zawiera: // Set includes: // 1 Garnitur besteht aus: // В комплект входит:
       

ź 2 x zawias hydrauliczny // 2 x hydraulic hinge // 2 x hydraulisches Scharnier // 2 петли с доводчиком
ź 2 x prowadnik H=0 // 2 x mounting plate H=0 // 2 x Kreuzplatte H=0 // 2  ответные планки H=0
ź 2 x zaślepka na ramię // 2 x cap cover // 2 x Gelenkarm - Abdeckkappe // 2 заглушки для петли
ź 2 x zaślepka na puszkę // 2 x arm cover // 2 x Topf - Abdeckkappe // 2 заглушки на чашку петли
ź 8 x drewnowkręt //  8 x wood screw // 8 x Schraube // 8 саморезов

Dostępne również w wersji z eurowkrętami / Available also with euro screws / erhältlich auch mit Euro-Schrauben / Доступны также с евровинтами

ZAWIAS HYDRAULICZNY // HYDRAULIC HINGE // HYDRAULISCHES SCHARNIER // ПЕТЛИ С ДОВОДЧИКОМ
DRZWI NAKŁADANE / LIFT-OFF DOOR / ECKANSCHLAG / НАРУЖНЫЕ ДВЕРЦЫ

ZAWIAS HYDRAULICZNY // HYDRAULIC HINGE // HYDRAULISCHES SCHARNIER // ПЕТЛИ С ДОВОДЧИКОМ
DRZWI BLIŹNIACZE / TWIN DOOR / MITTELANSCHLAG / ДВОЙНЫЕ ДВЕРЦЫ

ZH-003
ZAWIAS HYDRAULICZNY // HYDRAULIC HINGE // HYDRAULISCHES SCHARNIER // ПЕТЛИ С ДОВОДЧИКОМ
DRZWI WPUSZCZANE / FLUSH DOOR / INNENANSCHLAG / ВНУТРЕННИЕ ДВЕРЦЫ

39

60 000 cycles
Geprüfte Bewegungszyklen 60 000
Выдеживают более 60 тыс. циклов 

60.000 CYKLI

60.000

CICHY DOMYK

Soft close
sanfte Schließung
Плавное закрывание

60.000

Zestaw zawiera: // Set includes: // 1 Garnitur besteht aus: // В комплект входит:
       

ź 2 x zawias hydrauliczny // 2 x hydraulic hinge // 2 x hydraulisches Scharnier // 2 петли с доводчиком
ź 2 x prowadnik H=0 // 2 x mounting plate H=0 // 2 x Kreuzplatte H=0 // 2  ответные планки H=0
ź 2 x zaślepka na ramię // 2 x cap cover // 2 x Gelenkarm - Abdeckkappe // 2 заглушки для петли
ź 2 x zaślepka na puszkę // 2 x arm cover // 2 x Topf - Abdeckkappe // 2 заглушки на чашку петли
ź 8 x drewnowkręt //  8 x wood screw // 8 x Schraube // 8 саморезов

60 000 cycles
Geprüfte Bewegungszyklen 60 000
Выдеживают более 60 тыс. циклов 

60.000 CYKLI

60.000

CICHY DOMYK

Soft close
sanfte Schließung
Плавное закрывание

Zestaw zawiera: // Set includes: // 1 Garnitur besteht aus: // В комплект входит:
       

ź 2 x zawias hydrauliczny // 2 x hydraulic hinge // 2 x hydraulisches Scharnier // 2 петли с доводчиком
ź 2 x prowadnik H=0 // 2 x mounting plate H=0 // 2 x Kreuzplatte H=0 // 2  ответные планки H=0
ź 2 x zaślepka na ramię // 2 x cap cover // 2 x Gelenkarm - Abdeckkappe // 2 заглушки для петли
ź 2 x zaślepka na puszkę // 2 x arm cover // 2 x Topf - Abdeckkappe // 2 заглушки на чашку петли
ź 8 x drewnowkręt //  8 x wood screw // 8 x Schraube // 8 саморезов

60 000 cycles
Geprüfte Bewegungszyklen 60 000
Выдеживают более 60 тыс. циклов 

60.000 CYKLI

60.000

CICHY DOMYK

Soft close
sanfte Schließung
Плавное закрывание



ZAWIASY / HINGES / SCHARNIERE / ПЕТЛИ

40

ZP-001

ZP-002

Zestaw zawiera: // Set includes: // 1 Garnitur besteht aus: // В комплект входит:
   

ź 2 x zawias // 2 x hinge // 2 x Scharnier // 2 Петля
ź 2 x prowadnik H=0 // 2 x mounting plate H=0 // 2 x Kreuzplatte H=0 // 

2  ответные планки H=0
ź 2 x zaślepka na ramię // 2 x cap cover // 2 x Gelenkarm - Abdeckkappe // 

2 заглушки для петли
ź 2 x zaślepka na puszkę // 2 x arm cover // 2 x Topf - Abdeckkappe // 

2 заглушки на чашку петли
ź 8 x drewnowkręt //  8 x wood screw // 8 x Schraube // 8 саморезов

Zestaw zawiera: // Set includes: // 1 Garnitur besteht aus: // В комплект входит:
   

ź 2 x zawias // 2 x hinge // 2 x Scharnier // 2 Петля
ź 2 x prowadnik H=0 // 2 x mounting plate H=0 // 2 x Kreuzplatte H=0 // 

2  ответные планки H=0
ź 2 x zaślepka na ramię // 2 x cap cover // 2 x Gelenkarm - Abdeckkappe // 

2 заглушки для петли
ź 2 x zaślepka na puszkę // 2 x arm cover // 2 x Topf - Abdeckkappe // 

2 заглушки на чашку петли
ź 8 x drewnowkręt //  8 x wood screw // 8 x Schraube // 8 саморезов

DRZWI NAKŁADANE / LIFT-OFF DOOR / ECKANSCHLAG / НАРУЖНЫЕ ДВЕРЦЫ

DRZWI BLIŹNIACZE / TWIN DOOR / MITTELANSCHLAG / ДВОЙНЫЕ ДВЕРЦЫ

ZP-003 Zestaw zawiera: // Set includes: // 1 Garnitur besteht aus: // В комплект входит:
 

ź 2 x zawias // 2 x hinge // 2 x Scharnier // 2 Петля
ź 2 x prowadnik H=0 // 2 x mounting plate H=0 // 2 x Kreuzplatte H=0 // 

2  ответные планки H=0
ź 2 x zaślepka na ramię // 2 x cap cover // 2 x Gelenkarm - Abdeckkappe // 

2 заглушки для петли
ź 2 x zaślepka na puszkę // 2 x arm cover // 2 x Topf - Abdeckkappe // 

2 заглушки на чашку петли
ź 8 x drewnowkręt //  8 x wood screw // 8 x Schraube // 8 саморезов

DRZWI WPUSZCZANE / FLUSH DOOR / INNENANSCHLAG / ВНУТРЕННИЕ ДВЕРЦЫ

60 000 cycles
Geprüfte Bewegungszyklen 60 000
Выдеживают более 60 тыс. циклов 

60.000 CYKLI

60.000

60 000 cycles
Geprüfte Bewegungszyklen 60 000
Выдеживают более 60 тыс. циклов 

60.000 CYKLI

60.000

60 000 cycles
Geprüfte Bewegungszyklen 60 000
Выдеживают более 60 тыс. циклов 

60.000 CYKLI

60.000



ZAWIASY HYDRAULICZNE KĄTOWE / ANGULAR HYDRAULIC HINGES / HYDRAULISCHE WINKELSCHARNIERE / УГЛОВЫЕ ПЕТЛИ С ДОВОДЧИКОМ

ZAWIASY / HINGES / SCHARNIERE / ПЕТЛИ
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ZHK-30

ZHK-45

Zestaw zawiera: // Set includes: // 1 Garnitur besteht aus: // В комплект входит:
  

ź 2 x zawias hydrauliczny // 2 x hydraulic hinge // 2 x hydraulisches Scharnier // 
2 петли с доводчиком

ź 2 x prowadnik H=0 // 2 x mounting plate H=0 // 2 x Kreuzplatte H=0 // 
2  ответные планки H=0

ź 2 x zaślepka na ramię // 2 x cap cover // 2 x Gelenkarm - Abdeckkappe // 
2 заглушки для петли

ź 2 x zaślepka na puszkę // 2 x arm cover // 2 x Topf - Abdeckkappe // 
2 заглушки на чашку петли

ź 8 x drewnowkręt //  8 x wood screw // 8 x Schraube // 8 саморезов

Zestaw zawiera: // Set includes: // 1 Garnitur besteht aus: // В комплект входит:
  

ź 2 x zawias hydrauliczny // 2 x hydraulic hinge // 2 x hydraulisches Scharnier // 
2 петли с доводчиком

ź 2 x prowadnik H=0 // 2 x mounting plate H=0 // 2 x Kreuzplatte H=0 // 
2  ответные планки H=0

ź 2 x zaślepka na ramię // 2 x cap cover // 2 x Gelenkarm - Abdeckkappe // 
2 заглушки для петли

ź 2 x zaślepka na puszkę // 2 x arm cover // 2 x Topf - Abdeckkappe // 
2 заглушки на чашку петли

ź 8 x drewnowkręt //  8 x wood screw // 8 x Schraube // 8 саморезов

ZAWIAS HYDRAULICZNY 30° // HYDRAULIC HINGE 30° // HYDRAULISCHES SCHARNIER 30° // ПЕТЛИ С ДОВОДЧИКОМ 30°

ZAWIAS HYDRAULICZNY 45° // HYDRAULIC HINGE 45° // HYDRAULISCHES SCHARNIER 45° // ПЕТЛИ С ДОВОДЧИКОМ 45°

ZHK-90

Zestaw zawiera: // Set includes: // 1 Garnitur besteht aus: // В комплект входит:
  

ź 2 x zawias hydrauliczny // 2 x hydraulic hinge // 2 x hydraulisches Scharnier // 
2 петли с доводчиком

ź 2 x prowadnik H=0 // 2 x mounting plate H=0 // 2 x Kreuzplatte H=0 // 
2  ответные планки H=0

ź 2 x zaślepka na ramię // 2 x cap cover // 2 x Gelenkarm - Abdeckkappe // 
2 заглушки для петли

ź 2 x zaślepka na puszkę // 2 x arm cover // 2 x Topf - Abdeckkappe // 
2 заглушки на чашку петли

ź 8 x drewnowkręt //  8 x wood screw // 8 x Schraube // 8 саморезов

ZAWIAS HYDRAULICZNY 90° // HYDRAULIC HINGE 90° // HYDRAULISCHES SCHARNIER 90° // ПЕТЛИ С ДОВОДЧИКОМ 90°

Dostępne również w wersji z eurowkrętami / Available also with euro screws / erhältlich auch mit Euro-Schrauben / Доступны также с евровинтами

Soft close
sanfte Schließung
Плавное закрывание

CICHY DOMYK

Soft close
sanfte Schließung
Плавное закрывание

CICHY DOMYK

Soft close
sanfte Schließung
Плавное закрывание

CICHY DOMYK



ZAWIASY HYDRAULICZNE KĄTOWE / ANGULAR HYDRAULIC HINGES / HYDRAULISCHE WINKELSCHARNIERE / УГЛОВЫЕ ПЕТЛИ С ДОВОДЧИКОМ

42

ZHK-130-165

Zestaw zawiera: // Set includes: // 1 Garnitur besteht aus: // В комплект входит:
  

ź 1 x zawias hydrauliczny // 2 x hydraulic hinge // 2 x hydraulisches Scharnier // 
2 петли с доводчиком

ź 1 x prowadnik H=2 // 1 x mounting plate H=2 // 1 x Kreuzplatte H=2 // 
2  ответные планки H=2

ź 4 x drewnowkręt //  4 x wood screw // 4 x Schraube // 4 саморезов

ZAWIAS HYDRAULICZNY 130-165° // HYDRAULIC HINGE 130-165° // HYDRAULISCHES SCHARNIER 130-165° // ПЕТЛИ С ДОВОДЧИКОМ 130-165°

Dostępne również w wersji z eurowkrętami / Available also with euro screws / erhältlich auch mit Euro-Schrauben / Доступны также с евровинтами

Soft close
sanfte Schließung
Плавное закрывание

CICHY DOMYK



ZAWIASY HYDRAULICZNE / HYDRAULIC HINGES / HYDRAULISCHE SCHARNIERE / ПЕТЛИ С ДОВОДЧИКОМ

ZAWIASY / HINGES / SCHARNIERE / ПЕТЛИ

43

FZH-001

FZH-002

ZAWIAS HYDRAULICZNY // HYDRAULIC HINGE // HYDRAULISCHES SCHARNIER // ПЕТЛИ С ДОВОДЧИКОМ
DRZWI NAKŁADANE / LIFT-OFF DOOR / ECKANSCHLAG / НАРУЖНЫЕ ДВЕРЦЫ

ZAWIAS HYDRAULICZNY // HYDRAULIC HINGE // HYDRAULISCHES SCHARNIER // ПЕТЛИ С ДОВОДЧИКОМ
DRZWI BLIŹNIACZE / TWIN DOOR / MITTELANSCHLAG / ДВОЙНЫЕ ДВЕРЦЫ

FZH-003
ZAWIAS HYDRAULICZNY // HYDRAULIC HINGE // HYDRAULISCHES SCHARNIER // ПЕТЛИ С ДОВОДЧИКОМ
DRZWI WPUSZCZANE / FLUSH DOOR / INNENANSCHLAG / ВНУТРЕННИЕ ДВЕРЦЫ

Zestaw zawiera: // Set includes: // 1 Garnitur besteht aus: // В комплект входит:
  

ź 1 x zawias hydrauliczny // 1 x hydraulic hinge // 1 x hydraulisches Scharnier // 
1 x петли с доводчиком

ź 1 x prowadnik H=0 // 1 x mounting plate H=0 // 1 x Kreuzplatte H=0 // 
1 x ответные планки H=0

ź 2 x eurowkręt

Zestaw zawiera: // Set includes: // 1 Garnitur besteht aus: // В комплект входит:
  

ź 1 x zawias hydrauliczny // 1 x hydraulic hinge // 1 x hydraulisches Scharnier // 
1 x петли с доводчиком

ź 1 x prowadnik H=0 // 1 x mounting plate H=0 // 1 x Kreuzplatte H=0 // 
1 x ответные планки H=0

ź 2 x eurowkręt

Zestaw zawiera: // Set includes: // 1 Garnitur besteht aus: // В комплект входит:
  

ź 1 x zawias hydrauliczny // 1 x hydraulic hinge // 1 x hydraulisches Scharnier // 
1 x петли с доводчиком

ź 1 x prowadnik H=0 // 1 x mounting plate H=0 // 1 x Kreuzplatte H=0 // 
1 x ответные планки H=0

ź 2 x eurowkręt



Wieszak meblowy
Slidable rack 

Выдвижная вешалка

FWM-001

Ausziehbarer Kleiderbügelhalter

O4444
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FWM-001-500
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L (mm)INDEX

4
chrom / chrome / 
Chrom / хром

Pokrycie / Coating /
Oberfläche / покрытие  

ZAMEK MEBLOWY "KWADRAT”
FURNITURE LOCK "SQUARE”

МЕБЕЛЬНЫЙ ЗАМОК "КВАДРАТНЫЙ"
QUADRATISCHES MÖBELSCHLOSS

FZM-001

22
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1
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3
1

18,8

88 88
2

4
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4
2

4
2
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0
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36,2
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POZOSTAŁE AKCESORIA / OTHER ACCESSORIES / SONSTIGE ACCESSOIRES / ДРУГИЕ АКСЕССУАРЫ

FZM-001-22-1-4

INDEX

4
chrom / chrome / 
Chrom / хром

Pokrycie / Coating /
Oberfläche / покрытие  
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WSZ-420-120-500

BOX-21-0100-270-G

SPR-10150-300-MET

PD-300-S-F

PK05-350-SC

PR-1011-400

WKLAD-BOX-430-400-P-2-G

wiklinowa szuflada
wicken basket with a frame
Weidenschublade
плетеный ящик из лозы

symbol BOX’u
type of BOX
Symbol der BOX
индекс ящика

stalowe boki szuflad
steel drawer system
Stahlzargen
бока ящика из стали

symbol prowadnicy
type of slide
Symbol der Führung
индекс направляющей

symbol prowadnicy (prowadnica kulkowa)
type of slide (ball bearing slide)
Symbol der Führung (Kugelführung)
индекс направляющей (шариковая направляющая)

symbol prowadnicy (prowadnica rolkowa)
type of slide (roller)
Symbol der Führung (Rollführung)
индекс направляющей (роликовая направляющая)

typ prowadnicy (SC-soft close )
type of slide (SC-soft close )
Typ der Führung (SC-soft close )
индекс направляющей (SC-soft close )

głębokość (L)
depth (L)
Tiefe (L)
глубина (L)

grubość
thickness
Stärke
толщина

szerokość (W)
width (W)
Breite (W)
ширина (W)

Rodzaj materiału
Type of material
Werkstoff
вид материала

wysokość
height
Höhe
bысота

wysokość
height
Höhe
высота

wysokość boku szuflady
drawer’s height
Hohe der Stahlzargen
высота бока ящика

sprzęgło
locking clips
Kupplung (Clip)
клип

długość
length
Länge
длина

długość
length
Länge
длина

długość
length
Länge
длина

długość
length
Länge
длина

długość
length
Länge
длина

długość
length
Länge
длина

kolor
colour
Farbe
цвет

kolor
colour
Farbe
цвет

rodzaj wysuwu (F-full - pełen)
type of extension (F- full)
Auszugsart (F-full = Volauszug)
тип выдвижения (F-full = полное)

kolor
colour
Farbe
цвет

FPK-005-350-SC

symbol prowadnicy (prowadnica kulkowa)
type of slide (ball bearing slide)
Symbol der Führung (Kugelführung)
индекс направляющей (шариковая направляющая)

typ prowadnicy (SC-soft close )
type of slide (SC-soft close )
Typ der Führung (SC-soft close )
индекс направляющей (SC-soft close )

długość
length
Länge
длина

FPR-002-300-7-1

symbol prowadnicy (prowadnica rolkowa)
type of slide (roller)
Symbol der Führung (Rollführung)
индекс направляющей (роликовая направляющая)

długość
length
Länge
длина

kolor
colour
Farbe
цвет

szerokość
width
Weite
ширина

1

2

Biały / white / weiß / белый

Srebrny / silver / silber /  серебряный

W

G

Biały / white / weiß / белый

Szary / silver / grau / серый

12 Brązowy / brown / braun / коричневый

16 Czarny / black / schwarz / черный 

MET Srebrny / silver / silber /  серебряный

BR Brązowy / brown / braun / коричневый

CZ Czarny / black / schwarz / черный 

Biały / white / weiß / белый

4 Chrom / chrome / Chrom / хром

Szary / silver / grau / серый10

A Antracyt / anthracite / anthrazit / антрацит

W Biały / white / weiß / белый

A Antracyt / anthracite / anthrazit / антрацит



PL :: Jest to materiał reklamowy zawierający informacje o produktach oferowanych przez Gamet S.A., który nie stanowi oferty w rozumieniu art. 66 kodeksu cywilnego. Gamet S.A. zastrzega prawo do wycofania niektórych
produktów znajdujących się w jego ofercie. Gamet S.A. zastrzega, że na wybranych rynkach, dostępność oferowanych produktów jest ograniczona. W stosunku do niniejszego katalogu zastrzegamy sobie prawa autorskie. Bez
naszego pisemnego pozwolenia zabronione jest kopiowanie katalogu w dowolnej formie zarówno w całości jak i w części. Zastrzega się możliwość wprowadzenia zmian technicznych. Nie ponosimy odpowiedzialności za błędy
w druku ani pomyłki. Kolory drukowane nie oddają w pełni realnych kolorów wyrobów. Wyroby należy stosować z przeznaczeniem w oparciu o normy DIN i PN.

EN :: This is the advertising material containing information about the products offered by Gamet SA, which does not constitute an offer within the meaning of art. 66 of the Civil Code. Gamet SA reserves the right to withdraw
certain products included in the offer. Gamet SA stipulates that in selected markets, the availability of the products offered is limited. In relation to this catalog, we reserve the copyright. Without our written permission is
prohibited to copy the catalog in any form either in whole or in part. We reserve the right to make technical changes. No liability for printing errors or mistakes. The colors printed does not fully reflect the real color of the products.
Products must be used for the purpose on the basis of DIN and PN.

DE :: Das ist ein Werbematerial, das die Information über die von GAMET S.A. angebotenen Produkte enthalt und nicht als Angebot im Rahmen des Art. 66 des Zivilgesetzbuchs zu verstehen ist. GAMET S.A. behalt sich vor,
manche Produkte, die es in diesem Angebot gibt, zurückzunehmen. GAMET S.A. behalt sich vor, dass auf den ausgewälten Markten die Zugänglichkeit der angebotenen Produkte begrenzt ist. Für diesen Katalog behalten wir
uns alle Rechte aus dem Urheberecht vor. Ohne unsere sc hriftliche Genehmigung ist es nicht erlaubt, den Katalog oder Teile daraus in irgendeiner Form zu kopieren. Technische Änderungen vorbehalten. Wir übernehmen keine
Verantwortung für Druckfehler oder Irrtümer. Farbabweichung vorbehalten. Die Produkte sollen laut DIN und PN angewandt werden.

RU :: Это рекламный материал, содержащий информацию о продуктах компании Gamet S.A., который не является предложением согласно толкованию статьи № 66 гражданского кодекса. Gamet S.A. оставляет за
собой право вывести часть продукции из своего ассортимента. Gamet S.A. оставляет за собой право ограничения своего предложения на некоторых рынках. На данный каталог распространяется авторское право. Без
нашего письменного разрешения запрещено копирование каталога в любой форме, как целого, так и в частях. Оговорена возможность введения технических изменений. Не принимаем на себя ответственность за
возможные ошибки в тексте и печати. Отпечатанные цвета могут не соответствовать в точности реальным цветам продуктов. Продукты следует использовать по назначению, согласно нормам DIN и PN.

I / 2019



GAMET S.A.
ul. Chrzanowskiego 33
87-100 Toruń
Polska

Biuro Obsługi Klienta / Customer Service Office /
Kundenservice / Бюро обслуживания клиентов 
PL  - +48 56 646 22 00
EN - +48 56 611 01 80
RU - +48 56 611 01 75
DE - +48 56 611 01 57 

fax +48 56 611 00 01
gamet@gamet.eu

www.gamet.eu
styl.gamet.eu
www.furteco.es

Furteco Accesorios Para Muebles, S.L.U.
C/ Llauradors 14
46530 Puzol (Valencia)
Spain

tel.     +34 961 48 90 83
kom. +34 683 56 65 39
krutkowska@gamet.eu

/Gamet.eu
/GametSA
/gamet_sa
/gamet_sa

www.grupa.stalmot.com www.stalmot.com

Partnerzy / Partners / unsere Partner / Партнеры 


